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КЕРИМХАНОВА Кулмария Кадыровна,
№10 орта жалпы білім беретін мектебінің қазақ тілі мен әдебиеті пәні мұғалімі.
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ҚАЗАҚ ӘДЕБИЕТІНДЕГІ ҚҰСТАРҒА ҚАТЫСТЫ ТҰРАҚТЫ ТЕҢЕУЛЕРДІҢ ЭТНОМӘДЕНИ СИПАТЫ

Тіл – адамдардың өзара түсінісу, қатынас құралы болуымен қатар, ол -қоғам мен табиғат құбылыстарының, адамның рухани өмірінің айнасы. Тіл әлемі қандай күрделі болса, оның ең бір айшықты, тұла бойы сыр тұнған бөлігі фразеологизмдері десек, фразеологизмдердің бір тобы – тұрақты теңеулер дүниесі, фразеологиялық теңеулер. Теңеу әдісі таным мен қарым-қатынаста маңызды рөл атқарады. Теңеу – лингвистикалық категория және тілдің фразеологиялық құрамының ерекше түрі ретінде түрлі тілдік материалдар негізінде көптеген ғалымдар тарапынан зерттелген. Қазіргі қазақ тіліндегі теңеулер табиғатын зерттеуге арналған алғашқы еңбектің бірі Т.Қоңыровтың монографиясын атауға болады [1].  
Ғалым Н.Уәлиев «Тіл – өмір шындығы. Сол шындықты уақыт қалдырған қатпарлардан аршып ала білсек, шежіредей сыр шертіп тұрады. Өмірде болған нәрсе тілде де із тастамай кетпейді. Сондай тілдің сорабын асыл мұраларымыздың тілінен де кездестіреміз» дейді  [2]. Қазақ халқының талай ғасырлар бойы көшіп-қонып жүріп, табиғаттың тылсым сұлулығын жан дүниесімен сезіне білгенінің нәтижесінде өмірге бейнелі теңеулердің мың да бір түрі келді.
Тұрақты теңеулердің тілімізде, өмір-тіршілігімізде, рухани-материалдық мәдениетімізде қолданылмайтын саласы жоқ. Сондықтан да олар этностану, қоғамтану, табиғаттану, т.б. танымдық құбылыстардың тілдік негіздері деп қарауға болады. Оның өзіндік себептері де жоқ емес. Олардың ең бастысы тілдің танымдық қызметіне, яғни белгілі бір зат пен құбылыстың кейбір ерекшелігін екінші бір зат пен құбылыстың ерекшелігімен салыстыру, салғастыру, шендестіру, теңеу, ұқсату арқылы айқындау тәсіліне байланысты.
Қазақ тілінде құс атауымен, құстың әрекет-қимылымен  байланысты тілдік деректердің біразы адамға тән жағымды, жағымсыз ұғымда теңеудің ауыспалы мағынада айтылуы жиі қолданылады. «Көк құрақ – көлдің сәулеті, құс пен аң – елдің дәулеті» демекші құстардың адамның рухани өмірінде алатын орны зор.  Құс – көне түркі тайпаларының ұғымында көктің (аспан әлемінің) символы ретінде сипатталады. Құстардың аса ұшқыр келетіндігі, өте әдемі қауырсынданатындығы, құлаққа жағымды әсем дауысы – осының бәрі оларға табиғаттың өзі сиға тартқан ғажайып көрінісі деуге болады. Құс атауымен, құстың әрекет-қимылымен жасалған теңеулер тілдік қолданыста көп кездеседі. Оның бір себебі – аңшылық, саятшылық, құсбегілік өнері халықтың күнделікті тұрмыс-тіршілігімен тығыз байланыстылығынан, осымен байланысты адамдардың кейбір іс-әрекеті алғыр, ұшқыр құстарға теңеліп айтылады. Түркі тілдес халықтарда халықтық кейіпкерлерді көп жағдайда қыран құстарға салыстыру кең таралған дәстүрлі тәсіл болып табылады.
Қырандар арасындағы ерекше құстың бірі – бүркіт. Бұл құстың бойына дарытқан ерекшеліктерді адамның бойындағы қасиеттерімен салыстырылып, ассоциацияланып ерекше сипат береді. Тілдік қолданыста дала бүркітіндей қырағы, қасқырға түсетін бүркіттей, қаршығадай алғыр кескінді, қаршығадай лып ету, бүркіттей шеңгелін жазу, қырандай шарықтау, қанды көз қыран құстай т.б. тілдік бірліктер адамның түр-тұлғасында күші мен жігері мол, батылдығы, өжеттілігі, қайсарлығы мығым, сезімталдығы мен қимылы тез, өзін шамалауы мен жауын мөлшерлеу есебі бар, айлалы да әдісқой қасиеті бар адамды сипаттағанда қолданылатын теңеулер. 
Сол сияқты аққудай сылану, тоты құстай сылану, тоты құстай тарану, тоты құстай құлпыру, қаздың мойнындай иілу, үкідей бұлғаңдау, сандуғаштай сайрау, сұқсырдай сылану т.б. тілдік бірліктері қыз-келіншектердің әдемілену, құлпыру, жайнау сәтін дөп басып айтуда көп қолданылады.  Бүркіттей тырнағын жазу, көк бүркіттей түйілу, қасқырға түсетін бүркіттей, қырғидай тию тіркестері адамның үстемдік көрсету, қаһарын шашу сияқты іс-әрекеттерін  бейнелейді.
Ауға түскен бүркіттей аласұру – қолға түскен асау бүркіт сияқты өзінің табиғи қорғану дағдысымен алғашқы сәтте шошынып, абыржып, аласұрып, қорынып, қорқып, секем алып, әрбір сәт сайын өзіне төнген қауіп-қатерге қарсылық көрсетіп, өзін арашалауға дайын тұруы. Қазақта бүркіт – еркіндіктің, тәуелсіздіктің белгісі ретінде танылады. Қолға түскен сәтте бүркіт қанатымен жер сабалап, долбырлайды, тулайды, жер бауырлап жатып алады. Қашан өзі шаршап-шалдығып, сілесі қатып, діңкесі құрығасын барып тыныш отырып тыныстауға мәжбүр болады. Мысалы, Жастық көңілі ауға түскен бүркіттей аласұрып, көпке дейін ақыл-ойға ырық бермеді (Ғ.Мұстафин). 
Тояттаған бүркіттей. Бұл тіркес адамға қаратып айтылғанда «әбден тойғанынша, жан-жағына шашып-төгіп жеп, жан-баласына бермей өзі тойса да көзі тоймайды немесе жегені алдында, жемегені артында» дегенге саяды. Мысалы, Ойынды еті бөп-бөлек, омыраулы, Тояттаған бүркіттей салқы төсті (Абай). Құстың «тояттауы» жөнінде Ж.Бабалықұлы былайша түсіндіреді: «Түз қырандары өзі басып алған аңын алаңсыз отырып аузынан қалғанынша жеп, жемсауын лықита толтырса немесе қолда отырған бүркіт алдына тасталған жемді әбден тойғанынша жеп, лықия тойғаннан кейін өз еркімен тұғырға барып қонса, осы сәтте жерде жемтік қалса, мұны қазақ құсбегілері аузынан шыққанынша жеп «тояттау» деп атайды. Тояттау – тою, аузынан қалғанынша жеу деген ұғым береді» [3, 30 б.]. 
Алдырған томағасын ақ сұңқардай Айман қыз отыр ма екен аппақ болып (Батырлар жыры); Томағасын жұлып алған бүркіттей қазырет басын көтеріп алды (С.Сейфуллин); Томағасын сыпырған тұрымтайдай Көзіңнен жар айналсын жарқылдаған (Айтыс). Осындағы томағасын тартқан қырандай, томағасын алдырған ақ сұңқардай, томағасын сыпырған тұрымтайдай, томағасын жұлып алған бүркіттей т.б. тілдік деректердегі томаға – қыран құсқа басына көзін бастыра кигізіп қоятын былғарыдан жасалған тұмылдырық. Бұл құсқа сәндік үшін кигізілмейді. Құстың дұрыс үйретіліп, баптап-баулау үшін оның адамға, итке, құсқа, қызылға ұмтыла бермеуі үшін, сонымен бірге томағаланатын құстың бір қаупі - жақындағанды шап беру қаупінен сақтану үшін томағалайды. Құсқа арналып тігілген томаға құстың басын қыспайтын, қажамайтын, көз жанарын баспай, құстың басынан түсіп қалмайтындай етіп жасалады. Қалай болса солай, олпы-солпы тігілген томаға құстың басын қажап, шаршатады. Сол томағаны шешуге асығады. Томағаны құстың басынан тек аңға жібергенде және жемдеген сәтте шешеді. Оны құстың тыныштығы үшін кигізеді. Томаға киген құс момақан күйге түседі. 
Ә.Нұрмағамбетов «томаға» сөзінің зерттелуін былайша түсіндіреді М.Қашқари сөздігінде томлығ дыбыс құрамындағы тұлғаның бірінші мағынасы – «суық, салқын» болса, туынды, ауыспалы мағынасы – «көңілсіздік, қаталдық» [ДТС, 574 б.]. Қазіргі түркі тілдері ішінде туваларда дәл осындай мағынаны дүмбей [ТувРС, 261 б.] сөзі береді. Құмықтарда мағына ауысуы алшақтай түсіп, томақ тұлғасы – «топас» [КумРС, 196 б.], татарларда тома – «жан-жағы бітеу»  [ТатРС, 544 б.] іспеттес түсінікке нұқсайтын болған. Осылардың қай-қайсысының да тұңғыш түбірі – том, ал бірінші мағынасы – «суық» [ДТС, 574 б.]. Бертін келе, ол тұлғасын өзгерте түсіп, кейбір түркі тілдерінде, оның ішінде қазақ тілінде, алғашқы «суық» мағынасы адам мінезіндегі «жабырқаңқылық, көңілсіздікті» бейнелеп көрсету қызметін атқаруға көшкендігін байқаймыз [4, 273 б.]. Тілдік қолданыста кездесетін томаға тұйық тұрақты тіркесі ерекше томсырайып, көпшіліктен шеттеп жүретін, сөзге араласпайтын адамның кейпін білдіреді.
Аш қалған қаршығадай – «ашкөз, қомағай, тамақ көрсе тұра ұмтылатын адамға» қатарып айтылатын тіркес. Мысалы, Нияз аш қалған қаршығадай қабағын түйіп алды (С.Сейфуллин). 
Қаздай байпаңдап жүру//Балалы қаздай байпаңдау // Қаздай майпаңдау – «мамырлай басқан қаздың жүрісі сияқты, асықпай аяғын сүйрете басып, жан-жағына барлай қарап жүретін адамдарға» тән жүрістің бірі. Мысалы, Балалы қаздай байпаңдап, Танадай көзі жайтаңдап (Батырлар жыры); Майпаңдап қаздай баяулап, Қасына Жібек келеді (Батырлар жыры).
Қызыл көрген қаршығадай//Қызылшыл қырандай тұрақты теңеу тіркестері ашкөздікті, қомағайлықты меңзейді. Себебі, құс жемі ретінде айтылып отырған қызыл – қаны, сөлі сорғымаған не сорғыса да жансыз денеде қаны ұйып, сол қанның өңімен қызыл түсті болып көрінетін бір кесек қызыл ет құсбегілер тілінде «қызыл» деп аталады. «Құстың, аңның, малдың бір бөлшек еті. Қай қыран болса да құлқынның құлы, олардың табиғи тамақтану дағдысы өз тамағын аяғымен басып тұрып, жұлып жеуге бейім. Ал олардың осы табиғи дағдысын пайдаланған құсбегілер құсқа көп уақыт қолдан тамақ беріп, қолға шақырып, қолдағы қызылды аяғымен бастырып тұрып жұлдыру әдісі арқылы құсты өзіне етене жақындатады. Осылай әдеттендірілген құстың қашан да жарылқаушысы қолында қызылы бар құсбегі болады да, қолға шақырылған заматта құсбегінің қолына қонуды жаңылмай қайталайды. Құсбегілер құс шақыратын осы шырғаны «шақыру жем, қызыл, қызылға шақыру» деп атайды [5, 35 б.]. Қыран мен құсбегінің арасындағы байланыста бір жапырақ қызыл еттің алар орны тым ерекше. Мысалы, Сұлу ұрғашы көрсе, қызыл көрген қаршығадай мойны қылқылдай қалатын (С.Мұқанов); Қызылшыл қырандай емес пе хан тұқымы? (С.Мұқанов).
Қызғыштай қору. Осындағы «қызғыш құс» қолданысын Қ.Өмірәлиев белгілі бір тарихи-халықтық танымнан алынған символ ретінде түсіндіреді. Қазақ халқында қызғыш туралы дәстүрлі түсінік бар. Онда қызғыш құс «көл қорықшысы» деген түсінікті білідіреді. Махамбет қызғыш құстың ел түсінігіндегі осы «қасиетін» ескеріп барып теңеуге алған. Бала мен есіл ерді қызғышқа теңеп отыр. Исатайдың халыққа, жұртқа қамқоршы болуын, ел қорғаны болуын, жанашырлығын ескеріп отыр. «Бір кездерде «елінен, жерінен еріксіз қуылғандарды» ғана қызғыш құсқа теңеу дәстүрі болса, кейінгі қолданыста жалпы өз меншігін ешкімге бермеу әрекеті «қызғыштай» сөзімен берілетін болған. Бұған тіліміздегі «қызғыштай қору» фразеологизмі дәлел» [5, 47 б.]. Мысалы, Аттың қасынан шықпай, қызғыштай қорыған өткір бала көзі жайнап, шаңқ-шаңқ етеді (С.Жүнісов); Қызғыштай болған есіл ер Қайранда жұрттан не көрді (Махамбет).
Қырғидай тию. «Астан-кестенін шығарып, талқандады, бүлдірді» деген мағынада жұмсалады. Қырғи – өте өткір де батыл, өжет қыран. Ойнақы, өте қытымыр, құйтұрқы, адамға етене жақын келмей, ылғи да жабайылық мінез сақтағысы келеді. Шама-шарқына қарамай қылтың-сылтың қағып, ұйтқып, өрекпіп, өзгеріп, құйқылжып, бірде дос, бірде жау бола қалғыш. Болымсыз нәрседен райы бұзылып, аяқ астынан қырбай бола салатын мінезі бар. Қазақ халқының «қырғи қылтың, қырғи тыртаң, қырғи қырбай, қырғи қабақ» дейтін сөздерінің шығуы да қырғидың аумалы-төкпелі мінезіне байланысты. Кейде осы сөз жоқтан өзгені сылтауратып, жауыға қалатын адамдардың мінез-қылықтарын ұқтыру үшін де айтылады [6, 149-150 б.]. Мысалы, Қырғидай бір шетінен біз тиген соң, Торыған жауың тозар ырың-жырың (Рүстем-Дастан).
Үкідей ұшу//үкідей көзі жарқырау//үкідей желкілдеу//үкідей бұлғаңдау тұрақты тіркестерінің уәжі ретінде Қ.Ғабитханұлы былай дейді: «Үкінің үлпілдеген қауырсын, құмрық жүнін қазақтар адамға көрік беретін, жағымды әсер ететін сәнді зат ретінде де, тіл-көзден сақтайтын ырымдық зат ретінде де күні бүгінге дейін пайдаланып келеді. Үкінің қараңғы түнде көретін көзінің жітілігі, дыбыс шығармай ұшатын сақтығы, көп жасау т.б. өзге құстарда жоқ ерекшеліктері оны қасиетті, киелі құс деп санауға себеп болған» [7, 15-16 б.]. Сатан өкпесін аузына тістегендей олардың артынан үкідей ұшты (І.Жансүгіров); Үкідей көзі жарқырар, айғырдай өзі арқырар (І.Жансүгіров); Үкідей желкілдеп, гүлдей құлпырып келе жатқан Ботагөзге Асқардың көз қадамауы Айбалаға тамаша көрінеді (С.Мұқанов). Пісіп қалған ақ селеулер баяу теңселіп, үкідей бұлғаңдап, кейде жұмсақ қана тізеден сипайды да, кейде инесін қадап алады (Ғ.Мүсірепов). 
Құстардың қилы әрекеттері адамзат бойынан табылатын неше түрлі қасиеттерді бейнелеу үшін теңеуге образ ретінде жиі қолданылады. Сол сияқты құстың көзінің өткірлігі өңменіңнен өтеді деген де түсінік бар. Мысалы, жанарынан от шашқан қара көз, қанды көз, құмды көздер сыншылар назарынан тыс қалмағандықтан қанды көз қыран құстай, қыранша көз тастау, сұңқардай көзі сүзілу, аш бүркіттей көз қадау, ителгідей сүзілу т.б. теңеулерді де кездестіреміз. 
Міне, көріп отырғанымыздай, тіліміздің көркемсөз тәсілдеріне айналған салыстырма-теңеу модельдері іштей даму нәтижесінде түрленіп, толассыз толығып, қат-қабат сөз қорының бір құнарлы саласына айналып отыр. Бұл тәрізді теңеулерді теориялық тұрғыдан алғанда кез-келген атау сөзден жасауға болатынын ескерсек, оның ең қарапайым «бұлбұлдай сайрады» сияқты түрінен бастап, «қанды көз қыран құстай ...» тәрізді күрделі түріне дейінгі дүниеге келген теңеу конструкцияларының түрлері өте көп.
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